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Problemă internă şi esternă.
Este ca o ironie a sortei, că în 

nisce momente, când în vechia ca- 
pitaiă a monarchiei n6stre se fac 
zadarnic cele mai desperate încercări 
de a se stabili o înţelegere, fie şi 
numai provisorică, între statele şi 
pop6rele ei, petrece acolo ministrul 
afacerilor streine al Rusiei, cu scop 
ca în unire cu ministrul de esterne 
austro-ungar, se discute modalităţile 
unei acţiuni comune a ambelor îm
părăţii, pentru — pacificarea Bal- 
cauilor.

Etă că profeţiile 6menilor cu 
judecată şi prevedere sunt pe punc
tul de a se împlini. Politica interioră 
a monarchiei, ce de trei-cjeci de ani 
a favorisat numai curentele supre- 
matiste şi şoviniste, în paguba bunei 
înţelegeri dintre popore, a ajuns as
tăzi în directă contrac[icere cu 
marele probleme, ce se impun po
liticei esteriore ale monarchiei.

Mai mult. In ajunul unei întor
sături critice în Orient se constată, 
că monarchia nu este pj^gătită şi nu 
este consolidată cum trebue, ci, gra
ţie politicei guvernelor ei dualiste, 
este adusă la balul de a fi espusă 
a trece prin cele mai grave crise in
teriore tocmai atunci, c ân d  ar trebui 
se desiaşure cea mai mare putere şi 
solidaritate în afară,

Pe când miniştrii unguresc!, 
cari s’au dus la Viena pentru în
cheierea pactului economic interior 
între Ungaria şi Austria, raportâză 
de acolo, că nu pot ajunge la nici 
un bun siîrşit, că nu s’au putut în
ţelege cu miniştrii austriaci, pe a- 
tunci numerose telegrame vestesc 
în tote părţile Europei, că contele 
Lamsdorff are cea mai bună spe
ranţă, că va ajunge la o deplină în
ţelegere cu ministru de esterne aus
tro-ungar contele Goluhowski în ce 
privesce planul seu de acţiune pen
tru introducerea de reforme în Ma
cedonia şi restabilirea păcei în a- 
câsta provincie turcescă mult tur
burată.

Tóté merg strună, când e vorba 
de pacea Orientului, dér îndată ce 
se tratézá de pacea, mulţumirea şi 
viitorul popórelor monarchiei nóstre, 
se ridică piedecî peste piedecî şi un 
simţ de mare neîncredere şi nesigu
ranţă cuprinde pe toţi.

N’avem de cât se urmărim ceea 
ce se scrie îu pressă şi se vorbesce 
în cele doué parlamente, şi în întru
nirile de tot felul, dincóce şi dincolo 
de Leitha, pentru ca se ne convin
gem, că în adever aşa este şi că în 
loc se se îndrepteze lucrurile, cer
tele, conflictele şi nemulţumirea dintre 
partide şi popóre cresce vécjénd cu 
ochii.

Pentru moment crisa pactului 
încă nu este pe faţă declarată. N’a
vem încă scire ca ea se se fi accen
tuat prin retragerea ambelor cabi
nete dualiste, séu a unuia din ele. 
Nici despre aceea n’avem scire, dâcă 
în decursul de er^ 31 Decem
vrie, guvernul austriac nu şi-a întors 
cumva gândul.

Cât pentru miniştrii ungari ei 
spun, că nu mai pot face nici o 
concesiune. Ba spre a da eapresiune 
şi mai viua acestei hotărîri, minis
tru de fináncé Ludovic Lukacs a şi 
plecat Marţi séra din Viena vecjénd, 
că Austriacii nu vor se cedeze faţă 
cu postulatele ungare.

Totuşi se vestesce, că arnairé- 
mas la Viena Koloman Szeli, pentru 
ca sé fie de faţă de cumva în mo
mentul estrem Koerber cu ai sei 
s’ar îndupleca, de voie de nevoie, 
a renunţa la postulatele lor privite 
ca prea esagerate.

Nu seim cu ce resultat va aş
tepta Szeli la Viena.

După cum se vede înse, contele 
Lamsdorff e pe cale a-şi termina 
misiunea sa cu succes şi a se întorce 
acasă acoperit cu onoruri şi distinc- 
ţiuni, de care l’a făcut părtaş Ma- 
jestatea Sa.

Limba maghiară şi Religia. Din
Arad i-se telegrafeză „Biroului telegrafic 

ungar“, că ministrul de culte şi instruc

ţiune publică Iuliu Wlassics a pretins prin- 

^r’o adresă cătră Consistoriul gr. or. din 

Arad, se dispună, ca pe viitor studiul re- 

ligiunei se se predea în limba maghiară 

elevilor gr. or. români de la gimnasiul din 

Giaba şi de la preparandia de stat din 

Timişora. — Foia română din Arad e in

formată, că Consistoriul din Arad a îna- 

| intat totă afacerea spre competentă resol- 

vire la Consistoriul metropolitan, respun- 

dend ministrului, că pănă la vre-o dispo- 

sîţie din partea acestui Consistoriu, nu pote 

satisface ordinului ministerial.

Un ceh radical contra dinastiei.
In şedinţa de la 80 Decemvrie a dietei 

din Praga, radicalul ceh Baxa a dis ur- 

mătorele cu prilegiul desbaterei proviso- 

riului budgetar : „Nimeni nu pote să nege, 

că la înflorirea dinastiei Hohenzollernilor 

mai mult a contribuit dinastia de Habs- 

buţg, prin politica sa cea rea, ce a ur- 
mat’o, p6te inconscient, contra ei şi con

tra poporelor, pe cari sortea i-le-a încre

dinţat se le guverneze. Când ne reamintim 

acesta, nu ne putem suprima un anumit 
sentiment, mai ales că tocmai Habsburgii, 

pe cari Cehii i-au înălţat pe tron, sunt tu

turor Slavilor şi prin urmare şi Cehilor, 
cei mai mari duşmani“. — Presidentul die

tei l’a chemat la ordine pe Baxa.

Crisa pactului.
Se spera, că diua de 30 Decemvrie 

va aduce soluţiunea definitivă în afacerea 

pactului, ori cel puţin se va clarifica si- 

tuaţiunea. Nici una, nici alta.

Marţi la orele 9 a. m. Monarchul a 

primit în audienţă privată pe Koerber, 

care i-a raportat despre resultatul de 
pănă atunci al tratărilor. După Koerber au 

fost invitaţi în audienţă Coloman Szell şi 

Lukacs Laszlo, pe cari i-a primit dimpre

ună cu Koerber şi Bohm-Bawerk. Resulta- 

tul audienţei a fost. că ministrul president 

austriac şi ministrul de finance austriac 

s’au dus la 2 ore d. a. la otelul „Sacher“ 
la Col. Szell, pentru a continua tratările.

Conferenţa a durat timp de 2 óre, dér 

nu s’a putut dobêndi nici un resultat. Cu 
acésta tratările asupra pactului s’au închis 

fără de a-se fi putut constata vr'un re
sultat. Din partea ambelor guverne s’a 

constatat naufragiarea tratărilor.
Cu ocasia audienţei, ce a dat’o lui 

Koerber şi Szell, monarchul a declarat, 

că nie! nu vré să audă de demisiunea lor, 

şi în ton energic a pretins, ca tratările 

se se continue şi încheie.
La 6 óre séra, dându-se un prând la 

curte în onórea ministrului rusesc Lams

dorff, Maj. Sa a profitat de ocasie, ca s& 
determine pe cei doi miniştri presidenţi* 

cari încă au luat parte, a-se înţelege. Mai 

íntaiű a vorbit cu Szell, apoi timp mas 
îndelungat cu Koerber. Resultatul a fostr 

că la orele 9 séra Koerber a visitât pe 

Szell şi au conferit timp de 11/2 óre.

Dér nici la întrevederea acésta nu 

s’au putut înlătura divergenţele.

S’a mai făcut totuşi o încercare. Erî 

Mercurî înainte de améijï Maj. Sa a pri

mit mai întăiii pe Szell, apoi pe Koerber. 

Situaţia însë a rëmas aceeaşi. Szell a 
plecat éri inaink de amia^î la Budapesta,

Ce era, şi ce e de prevedut 
—  în diecesa Aradului.

(Coresp. particulară.)

Decemvrie 12/29 1902.

Ceea-ce era de prevăzut — încă îna
inte de alegerea de Episcop dela 12 Iunie 

a. c. în Arad — acum s’a întâmplat, şi noi 

toţi cari ţinem la legea, constituţiunea 
nostră bisericescă, la dragostea frăţescă şi 

bunăînţelegere în diecesă mai presus ca 
la interesele de partid, cari de regulă sunt 

mârşave şi mai ales, în sînul unei diecese 
române, chiar condamnabile; cari nu ne 
închinăm vanităţilor şi ambiţiunilor indi

viduale, putem da, precum şi dăm, laudă 

lui Dumnezeu, că de astă-dată am scăpat 

şi numai cu atâta, cu cât am suferit şi 

păgubit.

S’a desconsiderat votul majorităţii 

sinodale, s’au desconsiderat disposiţiile sta

tutare referitore la ocuparea postului va

cant: două momente, cari constitue două

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Franctirorii.
De Alphonse Daudet.

Scrisă în vremea asediului 

Parisului.

Eram în salonul casei notarului din 

Nanterre, aşedaţl în jurul unei sobe înalte, 

din table albe de terracotta. Stăpânul ca
sei nu era acolo, dér figura lui din ta

bloul de pe părete, parcă ne surîdea şi 

se uita la noi cu drag.

Multă lume, într’adevăr, pentru casa 

unui notar. Şi ce lume! Unii dintre noi 

erau cu tunice cu galóne, cu bărbile ne- 
rase de 8—10 di le, alţii cu cisme, cu chi- 

piele în cap şi pretutindeni, pe pian, pe 
mese, pe scaune, erau numai săbii, puscî 

şi revolvere. Tóté acestea şi în general 
totă larma, tote sgomotele din satul în

treg erau de un contrast forte ciudat cu 
liniştea şi cu pacea, care domniseră acolo 

tot-déuna pănă atunci. Acum? Satul Nan-

terre era plin de franctirori de la Paris, 

ér casa notarului era preschimbată în car

tier al statului major.
Nici-odată înse nu mi-s’a părut aşa 

de plăcută căldura focului, cum mi-s’a 
părut în séra aceea. Afară era frig, ză

padă mare, viscole şi vântul ne aducea de 
multe-orî câte un signal al sentinelelor» 

séu sunetul descărcăturilor surde ale vre
unei puscî Chassepot. Noi, cum avusese

răm în diua aceea serviciul greu de a sta 

mereu la avant-posturí, séra ne simţirăm 

forte obosiţi. Ne reunirăm în casa notaru

lui şi trântiţi în fotele, fumam şi beam 
mereu ceiurl, povestind de-ale résboiului.

Dér într’un rând, se aucji de-odată 

prin curte sunetul unei porţi trântite şi-un 
sgomot de paşi grăbiţi. Un funcţionar de 

la telegraf întrâ ca fulgerul la noi.

— La arme, la arme! Postul de la 

Rueil este atacat!

Avant-postul acela era forte înaintat, 

stabilit de franctirori la depărtare de vre-o

10 minute de Nanterre, lângă gara satu

lui Rueil.

Intr’un moment, tot statul major era 

gata de luptă, cu săbiile încinse şi înar- 
mât din cap pănă ’n pici6re. Eşirăm pe 

strade pentru a reuni companiile. Nu era 

nevoie de gdrne pentru a-le reuni. Sciam 
noi unde sunt dislocate. Cea dintâiu era la 

preotul satului; merserăm iute la casa 

preotului, lovirăm de două-orl cu piciorul 

în uşile odăilor în care se găsia compania, 

şi strigarăm:
— La arme! Sculaţi-ve!

Apoi, îndată merserăm la grefierul. 

Acolo era a doua companie, şi urmarăm 

tot în modul acela.

Oh, satul acela, cu verful ascuţit al 

turnului bisericii sale, acoperită cu ză

padă, cu grădinile lui mici, apoi casele 
acelea necunoscute, scările acelea strîmte, 

pe care le urcam mereu, urmând pe adju- 
tantul-major, care avea o sabie mare de 

tot, căldura, care ne isbea când deschi

deam uşa vre-unei odăi să dăm alarma, 

în vreme ce în câte-un colţ de stradă, 

câte cinci, şese ţărani adunaţi în grupă, 

cu felinare în mâni, vorbeau încet: „Acum

o se se lupte, o se se omóre... vin ini

micii...“, tóté acestea îmi făceau efectul 

unui vis, dér impresiile pe cari le avu

sesem atunci, nu le voiü puté nici-o

dată uita!

Pe piéta primăriei era întunerec. Dér 

era întunerec aprópe pretutindeni. Numai 

în localul telegrafului se zărea lumină. 

Acolo, într’un colţ, chirurgul batalionului 
îşi aşe(jla întro cutie instrumentele, de 

cari scia, că va avé lipsă în curând, în- 

tr’alt colţ dormea o fată tîneră, îmbrăcată 

în albastru, cu-o puşcă lângă ea, apoi în 

fundul biroului câte-va paturi de sanitari, 

masa mare a biroului, cu cei doi funcţio

nari aplecaţi pe maşinile, lor şi la spatele 

lor comandantul batalionului, care se 

pleca mereu, cetind neîncetat noutăţile 

de la postul atacat, venite pe făşii lungi 

şi înguste de hârtie.... Intr’adever, trebuia 

se fie pericol mare, căci veneau depeşi 

peste depeşi. Sgomotul maşinilor din birou 

era neîntrerupt.

— Veniţi curând!,ne rugau mereu cei 

din Rueil.
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rupturi în mersul regulat şi précisât al 

vieţei ndstre constituţionale biserioesci.

Datu-s’a timp mai mult ca abun- 
dant spre a nutri şi cresce în sînul diece- 

sei, în sînul fraţilor de aceeaşi mamă, ura, 
terorismul, desbinarea, induşmănirea din 

cale afară, spre a încuiba în sînul nostru 

cât se pôte mai adênc răinţa, îndrăcirea 

şi dispreţul pănă chiar şi faţă cu bărbaţii 

noştri cei mai distinşi şi faţă cu demnitarii 

noştri bisericescî
Şi, durere, cei chemaţi şi năimiţi spre 

asemenea scopuri — şî-au şi împlinit mi

siunea cu vêrf. Scandalisatu-ni-s’a, chiar 

prin foi neromâne, ;întréga diecesă, bise

rica, constituţia!
Şi când simţim aşa de amar durerile 

acestor lovituri, când ne văităm asupra 

lor, caută se fim şi drepţi şi së recunos- 

cera că — ai noştri dmeni au servit cu 

motive !
„Orba neunire“, orbia şi patima unora 

dintre ai noştri ni le-au causat în prima 

linie!
Căci pentru dmenî fără patimă, fără 

tendinţe distrugătore, fără angajamente de 

partid şi nepreocupaţi de vanităţi şi ambiţii 

individuale, era de prevëdut, că un om, 

care sub acelaşi sistem politic, ce pre- 

domnesce şi adi, cu abia 5—8 ani înainte 

de actul alegerii, provocase prin purtarea 

sa ingerinţa guvernului pănă şi în semi- 

nariu şi în consistoriul diecesan, încât 

acesta a fost silit a-1 suspenda din postul 

sëu de profesor, ba chiar pretindea gu
vernul că consistorul së-1 alunge nu numai 

dela catedră, ci chiar şi din oraşul Arad ; 
că un om, care cu vre-o 3 ani înainte prin 

vorbe şi prin scrieri declarase pe răposa

tul Goldiş de apostat, ér la 1—2 an! în 

urmă îl preamărea şi-l alese de episcop; 

care a înfiinţat în Arad un organ de pu

blicitate c’un program şi cu o şcdlă ce nu 

s’a mai pomenit la noi la Români : së fie 

şi românesc şi maghiaron, së fie şi român 
mare şi înfocat, dér în acelaşi timp së şi 

desbine şi spargă pe Români şi în punc
tul politicei naţionale şi în afacerile lor 
bisericesci-şcolare etc. etc.; un om, care 

eri era naţionalistul cel mai înfocat, ér 
mânedi se manifesta ca aderent al lui 

Kossuth Lajos şi ca om devotat al „ideii 
de stat“ ; un om, care în totă viaţa sa că- 

lugărescă numai călugăresc n’a trăit în totă 

viaţa bisericescă numai bisericesce nu s’a 
purtat... repet : era de prevëdut, că un om ca 

acesta, cu astfel de însuşiri individuale bi- 
sericesci-călugăresci şi politice — nu era 

nici apt, nici chemat de a fi ales de Episcop. 
Cu atât mai puţin se putea spera, atât înainte 

cât şi după alegere, că ales odată, un ast

fel de om va pute spera şi aştepta o re
comandare obiectivă din partea guvernu

lui cătră Coronă, spre a fi întărit.

Më prinde grozavă mirare de orbia 

şi naivitatea celor ce nu au prevëdut asta!

Më prinde grozavă mirare mai ales 
de matadorii acestei nefericite campanie 

de speculă, cari în tote vorbirile şi scrie
rile lor afirmă sus şi tare, că ei nu voesc

— Venim imediat!, răspunserăm în 

sfârşit noi, cei din Nanterre.

Şi ’ntr’un moment companiile plecară 

în pas alergător....

Intr’adevăr, şi eu sunt de părerea 

aceea, că răsboiul e tot ceea-ce pote fi 
mai trist şi mai stupid în lume. Nu-mi 

pot face o ideie despre un alt tablou mai 

trist, decât acela, ca într’o nopte de Ianua
rie, când e ger si când viscolul îţi aruncă 

zăpada în faţă, să stai la pândă în întu- 

nerec, ca un lup, şi nimic nu-mi închipui 

mai ridicol, ca o bucată mare de fier în

roşit, care-ţî cade în cap, venind de la o 
distanţă de opt kilometrii!../

Pe tdtă marginea drumului erau şi
ruri de franctirori.*) Steteau gata de atac. 

Erau aşedaţi pe după stâlpii de telegraf şi 
pe după sălcii. Era linişte aprdpe completă. 

Nu se audiau decât vibraţiunile sîrmelor de 
la telegraf, respiraţia dmenilor, câte un sig-

*) Franc-tireur =  soldat, care fără se apar

ţină armatei regulate, primesce o însărcinare pentru 
durata rësboiului. — Red.

decât binele némului, al diecesei şi „sfin

tei maice“ biserice şi cari în faţa Metro- 

politului şi a Sfântului Altar (cu ocasiu- 
nea alegerei trecute) invocă pe „Bunul 

Dumnedeu ca martor la voinţele loru, cum 
nu vëd ei, că prin faptele şi acţiunea lor 

în nuda ei golătate se desmint.în mod 

atât de evident! Cum nu vëd aceştia, că 

omul lor, încă de pe timpul de când a 

întrat în serviciul diecesei, a fost o per

manentă calamitate în vieţa nostră cons

tituţională bisericescă!
Cum nu vëd ei, că decă într’adevër 

voesc pacea, dragoste^ şi interesele bine 

pricepute ale diecesei şi bisericei, atunci 
acestea nu se pot réalisa prin omul dis

cordiei, terorisărei şi răsbunării?

Cum nu vëd ei, că décà voesc soli
daritate în diecesă şi fie măcar şi numai 

pentru actul electoral, atunci acesta nu 
se póte réalisa alt-cum, decât prin consul

tări şi conţelegere cu toţii, dér nu numai 

prin decretările lor unilaterale de nobis 

sine nobis.

Cei-ce nu vëd séu nu vréu së vadă 
acestea, aceia së nu invoce pe Dumnedeu, 

ca martore, căci îi va pedepsi ; ér cei-ce 

nu sunt capabili a vedé acestea, aceia ori 

së asculte de alţii, ori së rëmânâ acasă: 

nu se amestece în afaceri bisericescî de 

mare valdre.
Ce e de prevëdut?

Nimic bine! De cum-va bunul D-deu 

prin puterea sa necuprinsă de mintea ome- 

néscá nu va lumina el însu-şi minţile în
tunecate şi nu va înblândi inimile îndră

cite, atunci rătăciţii îşi vor percurge ca
lea pănă la — abisul spre care s’au 

pornit.

Nu ni-ar duré capul de propria lor 

cufundare, precum nici nu i-am invidia 

pentru fericirile, la cari s’ar avânta, şi 

nici nu am tremura de frica séu de om

nipotenţa eventualei lor stăpâniri.

Vorba e însë de un lucru comun!

De supremul şi unicul bun ce-1 mai 

avem în aceste timpuri, din care gustă şi 

se hrănesc toţi fiii metropoliei ortodoxe 
orientale române, nu numai fericiţii pose
sori ai majorităţii din Arad.

Acest bun së nu ni-se mai pericli

teze. De acest bun, de susţinerea şi păs

trarea lui së grijéscâ tdte forurile ndstre 

competente, încă de timpuriu!

Toţi së facă tot ce numai e cu pu

tinţă, së iée măsurile cele mai severe, la 

timp. ca së nu perdem toţii, totul.

Un diecesan.

Lamsdorff în Viena.
Alaltăeri ministrul de esterne rusesc 

contele Lamsdorff a fost primit de Maj. 

Sa monarchul într’o audienţă de 3/< or&* 
Se <Jice, că Lamsdorff a comunicat mo- 

narchului impresiunile ce le-a primit cu 

ocasia visitelor în Serbia şi Bulgaria.

Lamsdorff şi Goluchowski au avut 

eri conferenţe. Scopul, ce şi-l’a propus

nai al sentinelelor şi din când în când câ- 

te-un obus, care întocmai ca o pasere mare 

de nopte, bătând puternic din aripi, trecea 

pe de-asupra capetelor ndstre, venind din 
spre muntele Valérien....

Împuşcăturile deveneau din ce în ce 
tot mai dese, mai puternice şi flăcările 

satelor cari ardeau, se distingeau din ce 
în ce tot mai bine.

— înaintea usinei, atac în linie de tira- 

liori !,*) strigă şeful nostru.

— Mergem la atac?, întrebă vecinul 

meu din stânga, cu un accent de mahala.

Dintr’o săritură, un ofiţer fii lângă noi.
— Cine a vorbit ? Tu ?...

— Da, căpitanul meu, eu....

— Aşa? Bine! Plécá, plâcă numai 

iute, întdrce-te la Nanterre!

— Dér... căpitane!

— Nu, nu, nu vréu se sciu nimic,

**) Linie de tiraliori =* soldaţi resfiraţi la 

•numite distanţe. Trupele apropiindu-se de^duşman 

se resfiră spre a nu oferi duşmanului ţintă mai 

compactă. Nemţesce == Schwarmlinie. — Red.

cancelarul Rusiei — spune o telegramă 
din Viena — este în primul rend, ca să 

susţină pacea în Peninsula balcanică şi să 
împiedece turburarea păcii în Macedonia. 

Presiunea ce a esercitat’o Austro-Ungaria 
şi Rusia asupra Turciei, pentru-ca s’o si- 

lescă a introduce reforme administrative 
în Macedonia, n’a rămas fără de resultat. 

Totuşi se trage la îndoielă, că ore îi va 

succede Portei a ţine în frâu mişcarea re

voluţionară, ba nu e de loc esclus, ca la 

primăvară se isbucnescă din nou revoluţia. 

Decă Turcia va suprima revoluţia mace- 
donenă, atunci Balcanul întreg ar fi pus 

în flăcări. Pericolul acesta ar voi Lams
dorff să-l înlăture.

După prândul de la palat, s’a ţinut 
cercle. Lamsdorff a făcut escelentă im

presie. Nu s’a făcut politică. Lamsdorff a 

dis numai, că bărbaţilor conducători din 
Peninsula balcanică li-a dat să înţelegă, 

să nu se lase răpiţi la încercări pericu- 
ldse, er de visita sa la curtea din Niş a 

profitat pentru a reîmprospăta bunele re

laţii dintre curţile din Petersburg şi Bel
grad.

Despre visita lui Lamsdorff la Viena 

„Voss. Zeitung“ din Berlin scrie: împărţi
rea sferei de interese nu este altceva, de 

cât deplina renunţare a Austro-Ungariei 

la influenţa sa în cestiunile orientale mai 

însemnate. Sub mantaua intimei înţelegeri, 

Rusia a eliminat cu totul pe Austro-Un- 
garia din Orient, — şi acesta constitue o 

victorie strălucită a lui Lamsdorff asupra 
lui Goluchowski.

„Neueste Nachrichtenu îşi esprimă te
merea, că în Viena, în ce privesce rapor

turile intime cu Rusia, prea li-se dă lu
crurilor o înfăţişare strălucită.

*

0 telegramă.

Contele Lamsdorff a primit numă- 

rose telegrame pe timpul cât a petrecut 

în Serbia. Una din aceste telegrame i-s’a 

trimis din Krusevaţ, orăşel, care la 1877 

l’ar fi pustiit Turcii de cumva nu i-ar fi 

sărit în ajutor Ruşii. Conţinutul telegra
mei este următorul :

„Venirea Măriei tale, ca delegat al 

Ţarului tuturor Ruşilor şi al puternicului 
imperiu rusesc frate, ne dă o mare spe

ranţă în ce prîvesce viitorul naţiunei 
sârbescî. Ţarul Alesandru II a oprit îna

intarea Turcilor la Gyunis şi a scăpat 

astfel Krusevaţul, vechia capitală a Sâr
bilor. Naţiunea serbescă trăesce dile triste 

şi desperate în Bosnia, Herţegovina, Ser- 
bia-veche, Macedonia şi alte provincii, şi 

e silită a-şî părăsi vatra. Desperaţi te 
implorăm, să fi interpret fidel al nostru 

înaintea tronului puternicului Ţar şi a 

Rusiei pravoslave, şi să-l rogi a ameliora 

acestă stare nenorocită. Suntem convinşi, 

că puternicul Nicolae II va urma esem- 
plul înaintaşilor săi şi va ajutora astfel 

nu numaî sorţii desperate a Şerbilor, ci 

şi idealul sârbimei. Fii convins, Măria Ta, 
că Sârbii ori unde s’ar afla, vor merge

plécá, pléca repede, n’am nevoie de tine! 

Ah, ţie ţî-e frică de atac, nu-i aşa? Ru

şine! Plâcă de aici!

Şi bietul franctiror fii nevoit să iésá 
din linie; dér peste câte-va minute îşi re

ocupă din nouOpostul pe furiş, şi de-atuncî 

tot la atac ar fi voit să mérgá.

Atât numai, că nimeni n’avii ce să 

atace în ndptea aceea. Când ajunserăm la 

posturile ndstre, pe câmp, tot lucrul era 

pe sfârşite. Prusienii — cari credură. că 

vor surprinde posturile ndstre fără omeni 

în ele — vădându-ne, se retraseră cu în

cetul şi avurăm vreme să-i vedem, cum se 
reîntorceau în linişte. Cu tdte acestea, de 

frica unui nou atac furăm postaţi la gara 

Rueil şi râmaserăm totă ndptea în picidre, 
cu arma la picior; unii în drum, alţii în 

gară, în sala de aşteptare.

Biata gară de la Rueil, altă-dată aşa 

de frumosă, aşa de drăguţă, gară aristo
cratică, unde vara vin parisieni de se pre

umblă, d’abiao mai puteau recunósce. Imî 

făcea impresia unui mormânt; mirosea pre

tutindeni a petroleu, a praf de puşcă, a

tot-deuna umăr la umăr cu naţiunea soră 
rusăscă“.... Iscălit Dragutinu Basitsu. 

Lamsdorff a răspuns:

„Primesce, te rog, împreună cu con

cetăţenii D-tale mulţumirile mele şi asi
gurarea, că simt una cu D-vostrâ.11

** *
„N. Pr. Pr.u scrie următorele: 

„Contele Lamsdorff este un bărbat 

forte tăcut şi de o sobrietate estraordi- 

nară. Asupra scopului călătoriei sale ob

servă o reservă mare. Pentru înlăturarea 
dificultăţilor din Macedonia, recomandă în

ţelepciune şi răbdare. Deja înainte de ple

carea sa era forte bine informat despre 

starea lucrurilor din Macedonia şi despre 

curentul, ce domnesce în Bulgaria. El a 
fost secretarul generalului Kaulbars, care 

primi de la Alexandru III misiunea de a 
înlătura din Bulgaria urmările politicei lui 

Battenberg.
Ori cât de modest ar fi Lamsdorff 

când vorbesce despre misiunea sa, totuşi 

nu se pote tăgădui, că aceea e de cea 
mai mare importanţă pentru politica din 

Balcani.

Aniversarea nascerei Reginei 
României.

Luni, 16 Decemvrie, fiind aniversa

rea nascerei Reginei Elisabeta, Maiestăţile 
Lor au primit, la orele 12 din di, consi

liul de miniştri, în numele căruia d-1 prim- 
minist.ru Sturdza a rostit următorea cu

vântare :
„Consiliul de miniştri depune în nu

mele ţărei felicitările cele mai respectuose 
şi mai căldurdse la piciorele Maiestâţei 
Vostre, ddmnei şi Reginei ndstre prea iu
bite, cu ocasiuuea aniversărei.

„Maiestăţile Vdstre sunteţi pentru 
tdtă suflarea románéscá una cu însa-şi 
Patria. Bucuria şi durerea Vostră e şi a 
ţărei, precum şi fericirea şi suferinţele ţă
rei ale Vostre sunt.

„Au trecut furtuni mari peste cape
tele ndstre ale tuturor şi suferinţî cari ne 
păreau nemăsurate şi sdrobitóre. încrede
rea Maiestăţilor Vostre în popor şi sim
ţămintele Vostre căldurdse pentru ţâră. 
au dat putinţă să ne luptăm v/'tejesce în 
grelele împrejurări în cari ne aftam *, dér 
îndrăsnim să dicem, că acea încredere a 
însufleţit şi pe Maiestăţile Vdstre a vă 
înălţa inima şi sufletul, şi ast-fel ne-aţi 
îmbărbătat pe noi.

„Urâm Maiestăţilor Vdstre arii mulţi, 
fericiţi şi rodnici! Urăm ca munca neobo
sită, prevederea înţelâptă, conducerea 
cumpănită a Maiestăţei Sale Regelui, unită 
cu lucrarea duiosă a Maiestăţei Vdstre, 
care se revarsă lin peste cei mici şi peste 
cei mari, peste cei suferindî cu trupul ca 
şi peste cei suferinzi cu sufletul, peste cei 
bătrâni ca şi peste copilaşi, se fie tot- 
déuna bine-cuvântate de a Tot Puternicul 
Dumnedeu — spre mărirea numelui vos
tru, spre slava Regatului şi a poporu
lui seu.

„Să trăiţi la mulţi ani Maiestatea 
Vostră! Maiestatea Sa Regele! Familia 
Regală!“

Regele şi Regina au exprimat vinele 

lor mulţumiri d-lor miniştri şi dimpreună

paie mucedite. Noi stam strînşi unul lângă 

altul, ne având altă lumină decât focurile 

pipelor nostră şi câte-o radă slabă, venită 
din locuinţa ofiţerilor... Din când în când 

pentru a ne mai distra, "ne trimeteau de- 

alungul Seinei, ori să patrulăm prin Rueil. 

Satul era luminat de un incendiu mare, 

pe care-1 puseră prusienii la Bois-Préau....

Astfel petrecurăm ndptea, fără a ni-se 

întâmpla ceva mai de semă. Diminéţa apoi 

ne reîntorserăm la Nanterre.

Când intrarăm în Nanterre, era tot 

întunerec. Pe piaţa primăriei, prin feres

trele de la oficiul telegrafic, înlăuntru se 
vedea lumină, în tocmai ca lumina unei 

lampe de far, ér în cartierul statului ma
jor, în casa notarului, faţă în faţă cu soba 

de terracotta, în care mai erau câţi-va 
cărbuni aprdpe stinşi, portretul din perete 

al stăpânului casei par’că ne zîmbea eraşi, 

ca în séra trecută....

Trad. de: Stelian RUSSU.
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cu A. S. R. Principesa Maria şi Auguştii 

săi copii au binevoit a convorbi cu fie

care din d-lor. Apoi Maiestăţile Lor au 
primit pe d-1 prefect al poliţiei, precum 

şi Oasele Regală şi Princiară, carî au de
pus la pici<5rele M. S. Reginei respectud- 

sele lor felicitări. înainte de amia^I, M. S. 

Regina a binevoit a primi mai multe 

domne din înalta societate cu copiii lor, 

carî au esprimat respectuosele lor felici

tări. Numerose buchete de flori au fost 

trimise graţiosei Regine de cătră dom- 

nele din societatea bucureştenă, ca do 
vadă a sentimentelor lor de înaltă vetie- 

raţiune.
Domnii membri ai corpului diploma

tic, un mare număr de senatori şi depu

taţi, înalţî demnitari şi funcţionari, oficerî 

de tote armele şi notabili s’au grăbit a-se 
înscrie în registrele Palatului.

Maiestăţile Lor au primit numerose 

telegrame de felicitare din ţeră şi strei- 
nătate.

Atât M. S. Regele, cât şi M. S. Re

gina au fost forte mişcaţi la aceste mani- 

festaţiunî de iubire, ce li-s’au adus cu a- 

cestă ocasiune.

SCIRILE DILEI.
J

— 19 Decemvrie v

Contra şcolelor de stat. Diarul 
„Landbote“ din Timişora publică scrisórea 

unui ţăran şvab din Temes-Gyarmatha 

din care estragem următorele: „In timpul 

din urmă se manifestă tendinţa din partea 
autorităţilor politice şi a inspectorului 

şcolar, de a îndemna omenii să-şi pără- 

séscá ijcóla confesională şi de a înfiinţa în 

locul ei şcolă de stat. Şi la noi s’au făcut 

asemenea încercări, dór convocându-se 

adunare poporală, s’a enunţat cu umani

tate, că nu ne trebue şcolă de stat. In 
acea adunare s’a <i!is: „Noi ne-arn cu
minţit din păţaniile comunelor vecine, 

cari adtf regretă din suflet, că şî-au dăruit 
şcolele.“ Amintiţii fericitorî ai poporului— 

dice mai departe corespondentul din „Land- 
boheu au plecat ca plouaţi din comuna 
nóstr& şi ereâtettt fcS rt̂ î ''%r mai avé îri» 
<irăsnelă a se íntórce aşa curénd.

Inangurarea anului nou gregorian.
ín nóptea de Silvestru, la órele 12, s’a 
adunat o mulţime mare de omeni pe 

piaţa dintre gimnasiul săsesc şi biserica 
negră spre a asista la tradiţionala cere

monie a inaugurării anului nou. La 12 

<5re a sunat clopotul cel mare, ér musica 

comunală acompaniată de mulţime, a ese- 

cutat două cântece bisericescî. Ferestrile 
gimnasiului şi turnul bisericei erau ilu
minate.

„Cine sprijinesce pe popii daco
români ?“ Organul lui Banffy relevézá cu 
«xtreraă măhnire, că ministrul de culte a 
mandatat, în urma cererei episcopului Dr. 

Radu, suma de 38.148 cor. ca subvenţie 
de stat pentru 126 preoţi din diecesa Lu- 

goşului, şi într’un entrefilet sub titlul de 

mai sus trage la îndoială patriotismul 
preoţilor români, spunénd că guvernul 

maghiar nu póte sprigini, decât preoţi cu 

sentimente maghiare, pe când iubirea de 
patrie a popilor bănăţeni încă n’a trecut 

prin proba de foc. Mai bine s’ar fi dat 

suma acesta preoţilor protestanţi, cari tot- 
déuna s’au luptat pentru interesele „na- 

ţiunei“ şi cari ar fi meritat mai bine aju

torul, decât popii valahi. Écá aşa agită 
organul lui Banffy.

Moştenitorul de tron german şi 
limba maghiară. Diarul „Tiszántúl“ din 
Oradea scrie, că profesorul Dr. Négyesy 

■din Budapesta a fost invitat se primescă 
sarcina de a instrui pe moştenitorul tro

nului german în limba maghiară. (?)

Lnpii. Se scrie din Alba-Iulia: Lupii 

goniţi de fóme părăsesc pădurile şi bagă 
grdză în locuitorii de la sate. După cum 

spuné un martor vrednic de credinţă, f i
lele acestea patru persóne mergeau cu 

sania la Teiuş. 0  haită de lupi se luaseră 

după ei, caii şi au luat vént şi au răsturnat 
sania antr’o rîpă, unde cele patru persóne

au fost sfâşiate de lupi. Caii s’au întors 

singuri acasă. — In Călăraşi (România) 

au dispărut trei soldaţi. Cutându-i au găsit 
resturi de óse şi haine, pe soldaţii i-au 

sfăşit lupii.

Biserica protestantă militantă. Dia
rul „M. Szó“ este organul lui Banffy, or
ganul intereselor evreescî, — redactorul 

Dr. Pâiyi este Evreu, — dér în acelaşi 

timp este organul autorisat al protestan
tismului militant. In ultimul său număr 

acest „Monitor“ al protestantismului ma

ghiar, publică un prim articol sub titlul : 

„art. X X  din 1848“, care se referă la reci

procitatea confesiunilor şi de care protes

tanţii se plâng mereu, că nu se esecută.

— In acest prim articol „M. S*zó“ formu- 

lâză gravamen şi din faptul că „episcopii“ 

protestanţi nu sunt împărtăşiţi de-opotrivă 

în distincţiuni, ca şi episcopii catolici:
„Dintre episcopii protestanţi — dice 

„M. Szó“—Kun Bertalan, Szász Károly. 
Báltik Frigyes, Müller Frigyes şi Fere n ez 

Iozsef sunt decoraţi cu clasa de mijloc 

a ordinului Leopold, séu cu clasa a II 

a coronei de fer; — ér Kiss Aron, Sár

kány Samuel, Zelenka Pál, Antal Gábor 

şi Gyurátz Ferencz n’au nici un fel de 

decoraţie. Curtea şi guvernul îi consideră 

pe mai marii bisericii protestante de 

episcopi de mâna a doua...“ — Etă deci 

un gravamen protestant sui generis.

Atentat contra unni crtpitan de 
poliţie. Dilele acestea fata cu moravuri 
uşdre Paula fKammerer, în etate de 35 

ani, fii găsită pe strădile din Budapesta 
în stare de ebrietate. Un gardist a dus’o 

la poliţie, unde a doua di căpitanul Acusiu 

Diener i-a dictat o amendă de 50 corone, 

eventual arest. Fata audind sentinţa, s’a 

repezit la o călimară, ce era pe masă şi 

i-a asvîrlit’o căpitanului în cap. Din ne

norocire căpitanul n’a primit, decât o rană 

uşoră, dér cernéla i-s’a vărsat pe obraz 
şi pe haine. Fata a fost pusă în fiare şi 

dusă în arestul parchetului, und** îşi va 
aştepta judecata.

Un voluntar dispărut. Voluntarul 
Zoltán Banhidy a dispărut din Trient în 
împrejurări misteriose. Etă ce se" scrie 

despre dispariţia lui: In diua de 17 c. 

nóptea, pe la óra 1, Banhidy întrâ în ser

viciu ca sentinelă la fortărâţa Dos Trento. 

Comandantul i-a dat cea mai detailată 

instrucţie, avertisându-1, să se pàzéscâ bine, 
deórece postul acela e fórte primejdios: 

Nu trece un an, fără ca së nu cadă vr’o 

sentinelă victimă vr’unui atentator italian. 
La órele 3, comandantul vrênd să-l schimbe 

pe Banhidy, nu l’a găsit nicăiri. L’au.cău
tat în tóté colţurile fortăreţei, au dat 

alarma. însă fără nici un résultat. Porţi’e 

fortăreţei erau neatinse, dér pe panta, ce 

duce la malul rîului Avige, s’au găsit trei 

urme deosebite, din cari însă nici una nu 
era a voluntarului. Se crede, că ucigaşii 

au pătruns la fortărâţă pe panta aceea 

primejdiósá, unde au ornorît pe Banhidy 
şi au dus cadavrul cu ei.

Atrocităţi turcescî. Prefectul din 
Dubniţa (district bulgar limitrofe) a înain

tat guvernului din Sofia un amănunţit ra
port asupra cruzimilor sëvîrsite în Mace

donia, de trupele şi autorităţile turcescî. 
Femeile au fost violate, copiii ucişi, no

tabilii chinuiţi. Raportul e însoţit de o 

listă lungă a numelor celor asasinaţi. Mul

tora li-s’au tăiat nasurile şi urechile. Preoţii 
au fost arşi de vii.

O femeie de vêndare. Şeful gării 
dintr’nn orăşel rusesc primi dilele acestea 
de la un cantonier următorea serisóre cu- 

riósá: „Stimate Domnule! Am onóre a 

vă adresa rugarea, să întrebaţi pe am

ploiaţii şi maşiniştii D-vostră, decă n’ar 

dori să cumpere o femeie. Eu am una de 

vêndare ! E tînără, frumosă, sănetosă, în 

etate de 24 anî. De-órece eu n’am tre

buinţă de ea, o vend cu preţul scădut de 
30 ruble“. — Diarul rusesc, care publică | 

acéstá serisóre, nu scie să spună deocam
dată, décà a fost primit ofertul. j

Sinucidere din amor. Voluntarul 
Stefan Balog (alias Pollak^ din Timişora

s’a împuşcat. El era amoresat de o fată 

creştină, care îi cerea să se facă şi el 

creştin, décá vré să o ia de nevastă. Din 
causa acésta s’a sinucis.

Fuga principesei de Saxonia.
Din incidentul scandalului de la Dresda 

foile publică diferite amănuntă din viăţa 

familiară a înaltelor personage, carî au 

ajuns să jóce un rol atât de trist în sen- 

saţionala afacere.

Ramura de Toscana a familiei de 
Habsburg nu este tocmai bogată. Familia 

trăesce, aşa dicénd, din ceea-ce-i dă Mo- 
narchul, care avea multă dragoste pentru 

marele duce şi familia lui. Fiii marelui 

duce au făout toţi carieră splendidă în ar

mată. Dota principesei Luisa de asemenea 

tot Monarcul a dat’o şi de câte-orî veniau 
la Viena, Majestatea Sa îi distingea fórte 
mult.;

Familia marelui duce îşi avea reşe

dinţa în Salzburg şi duceau o viăţă fórte 

religiosă. Rugăciunile de diminâţa, amîadî 

şi séra le făceau în comun. Copiii au pri

mit o educaţie escelentă, şi în familia de 

Toscana cultivarea sciinţelor era tradiţie. 

Ca şi Ioan Orth, fratele marelui duce, aşa 

şi principele Leopold Ferdinand avea un 

adevărat talent, era bine educat şi instruit, 

dér era de natură violentă şi îi plăcea să 
ironiseze pe tótá lumea. Nu cruţa pe ni

meni şi mereu îşî insulta superiorii, din 

care causă mereu îl transferau dintr’o gar- 
nisonă într’alta.

Nu se împăca de loc cu ordinea de 
stat şi societate şi nu-şî respecta nici bi

serica şi religia. Nu făcea taină din senti
mentele sale radicale şi din tote partidele 

politice cea mai mare simpatie o avea pen
tru socialişti.

Principesa Luisa avusese ca prim ideal 

pe principele Ferdinand al Bulgariei. Fer

dinand ar fi luat’o de soţie, dér după con

stituţia bulgărescă, trebuia să tréca la re

ligia gr.-orientală, ceea-ce n’a vrut să ad

mită familia de Toscana. Principesa Luisa 
s’a mâhnit aşa de mult, încât a întrat în 

mănăstire, dér peste câte-va lunî a e ît şi 
s’a măritat după moştenitorul saxon.

Ea a credut, că prin căsătorie va 
scăpa de atâtea rugăciuni şi de atâta ri- 

góre, când colo s’a înşelat, căci familia re

gală a Saxoniei era încă şi mai religiósá 
şi mai severă în moravuri, decât cea de 

Toscana. Purtarea ei libertină îi aducea 
adesea pedepse de arest.

Leopold Ferdinand, se dice, că a ce
rut de la guvernul frances, se-i permită a 

se stabili în Madagascar, unde să ducă o 
viăţă de farmer.

Amanta lui Leopold, Wilhelmina Ada- 

movicî, care fusese în Brünn cassieriţă. în 

München trăia retrasă. Părechea amorosă 

mânca la birt şi Leopold umbla prin ca

fenele, unde juca biliard. Din München a 

plecat de bunăvoie, când a prins de veste 

că au de gând să o espulseze.

** *

Alaltăerî s’a ţinut un consiliu de co- 
rdnă, care s’a ocupat cu afacerea princi

pesei. Pănă acuma n’a pătruns nimica po

sitiv în publicitate despre hotărîrile con
siliului.

Simpatiile, de cari se bucura princi
pesa la populaţia din Dresda au dispărut 

acuma cu desăvârşire, după-ce s’au desco
perit motivele, cari au îndemnat’o la un 

pas atât de scandalos pe principesa, soţia 

moştenitorului de coronă şi mamă a cinci 

copii.
*

* *
0 circulară de urmărire interesantă. 

Poliţia italienésca a dat următorea cir

culară de urmărire: „Décá o prinţesă 

ou numele Luisa, Victoria, Maria de 

Saxonia, archiducesă de Austria—Toscana, 
care a fugit din Dresda la Salzburg şi de 

acolo la München, ar veni să petrécá pe 
malul vr’unui lac din Italia de sus, séu la 

Riviera, séu în Roma, Neapole şi Sioilia, 
să se cerceteze momentan, dăcă prinţesa 

a născut şi déca are cu sine pruncul. 

Principesa este în societatea unui amant, 

ori un dentist din Dresda, de o urîciune

frapantă, ori un profesor frances de o 
frumseţă rară în etate de 24 séu 25 anî. 
Fratele ei, archiducele Leopold Ferdinaud 
a părăsit părechea în Geneva. Diua, óra, 
locul nascerii, precum şi dâcă copilul 
trăiesce sunt a se constata cu cea mai 
mare conscienţiositate şi a se raporta".

Kepresentaţii şi petreceri.
Tinerimea română din Mediaş şi îm

prejurime învită la petrecerea de iârnă 
împreunată cu teatru, cântări şi decla- 
mări ce o va arangia Joi a doua <Ji de 
Crăciun (8 Ianuarie st. n. 1903) în sala 
de la hotel „Strugure“ (Traube) în Me
diaş. începutul la 7 ore sera. Venitul 
curat este destinat în favorul bibliotecelor 
şcolare române. Preţul de întrare locul I 
de persdnă 1 cor. 40 banî, locul I de fa
milie pănă la 3 membrii 3 cor. 40 bani, 
locul II de persdnă 1 cor. 20 banî^ locul
II de familie pănă la 3 membrii 3 cor6rie 
locul III de persdnă 1 cor., locul III de 
familie păna la 3 membrii 2 cor. Contri- 
buirî se primesc cu mulţămită şi se vor 
publica.

Program'. 1) Ddmna Stanca, de Ioan 
Neniţescu, declamată de Isidor Dopp în
văţător. 2) Rămăşagul, proverb cu cântece 
într’un act de V. Alexandri. 3) Moş Cră
ciun, după D. G. Kiriac, cor femeesc 
(condus de Filon Necşa învăţător). 4) Fă 
Mariţo, duet. 5) Mortea viteză, de Stefâ- 
nescu, cor femeiesc (condus de Filon 
Necşa învăţător). 6) Vlăduţul mamei, de
* * * piesă teatrală într’un act. 7) Suru
giul, monolog de V. Alexandri, declamat 
de Ioan Limbăşan. 8) Se va juca: Bătuta 
şi Căluşerul.

ULTIME SCIRt.
Viena, 31 Decemvrie Coloman 

Sze l l  remâne în Viena pănă lacrele 
11 noptea, ca se iacă tot posibilul 
pentru încheierea pactului. Esista încă 
speranţe de înţelegere.

Diverse.
JSoc-princesa de Chim ay. Cores

pondentul unui diar strein a avut prilegiul 
să vadă şi să vorbescă cu ex-principesa 

de Chimay, născută Clara Ward, astăzi 

„Madame Rigo“.
Aventuriera se găsesce în trecere la 

Lisabona, capitala Portugaliei.
Ca şi acum câţi-va anî, când s’a le

pădat de titlu şi de soţ — spune diaristul 

german — ex-princesa de Chimay e tot 
ferneea ideal de frumosă, cu figura ei 

vecinic tînără, cu privirea ei turburător« 

de suflete, cu trupul ei sculptural. E un 

cortegiü de ahtiaţi după „frumosul în na

tură“, care se ţine dinaintea otelului, pen

tru a întrezări chipul fermecător al excentri

cei americane.

Şi cu tóté acestea — adaugă ziaris

tul — o schimbare a intervenit în starea 

sufletéscá a acestei femei, care cu atâta 
cinism, a sfidat legile elementare ale so

cietăţii. O urmă de oboselă a spiritului 
se citesce în ochii aceştia, cu tote că încă 

turburători. Şi nu e oboséla urmare a lun
gilor şi istovitórelor peregrinaţiunl peste 

văi şi munţî, peste mări şi oceane, e ceva 

alterat în sufletul aventurierei, e póte sila 
pe care i-o inspiră presenţa plictisitóre a 

greţosului ei ţigan.

Şi Rigo, nici aici, la Lisabona, nu se 

îndură să-i acorde răgaz, o ţine închisă în 
odaia de hotel cu perdelele lăsate, pentru 

a o sustrage privirilor curioşilor.
Interlocutorului său — admis să pă- 

şescă pragul sanctuarului, cu însăşi auto- 

risaţia „ţiganului“ — Clara Ward séu 

„Madame Rigo“ — declară că se duce se 
se stabiléscá, pentru câte-va lunî, pe insula 

Madeira — că simte nevoe de repaos,
„Póte, adaugă ea z»mbind, că iné 

voiü „expune“ pe scena teatrului de v ^  

rietăţî din Frunchal“.
Şi, póte, de frica hidosului Rigo, se 

grăbesce să compleeteze:
— Spune, domnule, în diarul d-tale, 

că sunt... fericită.

Proprietar: D r. A ure l M ureşiam s.

Redactor responsabil : T rai an  Jff. JP&p.
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OUialarsl FligaciiM . |
A apărut şi se pote procura de la j 

tipografia A. Mureşianu — Braşov, „Că- J 

lindarul P lugariului“. Preţul, cu porto, j 

25 cr. (50 bani). |
Acest călindar, care apare acum în j 

anul XI, cuprinde în afară de datele obicî- j 
nuite calendaristice, geneologia domnito- j 
rilor din Europa, taxele telegramelor şi j 
cele poştale, scala timbrelor, Măsurile, tîr- j 
gurile din Ardeal şi Ungaria şi lista ad- i 
vocaţilor români. !

In partea literară vedem portretul | 
bine reuşit al repausatului episcop Mihail 
Pavel cu o biografie, de Augustin Paul, 
Rugăciune (poesie) de M. Eminescu, Res- 
tignirea Iui Isus, de Sinkiewitz (un adrai- | 
rabil fragment din romanul „Se-1 urmăm“). ; 
Călugărenii (poesie) de C. Sandu, Cinci j 
într’o păstaie (poveste de Andersen), i 
Luleua lui moş Radu, Legenda^ pământu
lui şi a muncii, de Dim. Dan, „Ăl mai tare 
ora din lume“ (poesie în dialect bănăţe
nesc) de regretatul tîner poet Victor Vlad 
Delamarima.

Partea economică este şi în acest an 
bine representată prin următorele articole; 
„Duşmanii economiei“ de Ioan Georgescu; 
..Plantarea pomilor“ de A. Boldor, „Cău
şele de ce semănăturile sunt rele“ de N. 
H. Vechiulescu, „Insecte stricăciose po
milor şi viilor“, „Ce plătesce banul şi cum 
îl cruţăm noi ?“

După partea economică urmeză pe 
mai multe pagini diferite „poveţeu, apoi 
„Diverse“ şi în fine „Anecdote şi Glume“.

Ca adaos sunt şi anul acesta o mul
ţime de anunţuri.

^ > O O O O O O O O O O O O O O f

Se vinde > —
nou de Ardeal natural 
litru cu . . .  . 36 cr.,

preste 3 litri c u ............  32 „
precum şi 

V IN  veclliu litru cu 86, 40 şi 50 cr.

O încercare va convinge pe fie
cine de bunătatea vinului.

Cu totă stima:

Maria Bucur B&ncilă,
(781,3—io.) pe Tocile Nr. 31.

•KXXXXXXXXXXXXXX*

E u  n u  b a t toba  mare
dar

B om bóne
se scie ca 

şi d e c o r a ţii de

Specialităţi de Candite, Chocoladă, 

Bombone şi figuri de chocoladă 

d e la  I  cr. în  s a s
vend mai ieftin ca ori şi unde) In

C o fe tă r ia
din Strada Mihail Weiss nr. 2,
casa D-iui Copony.

Cu deosebiiă stimă,

1-5.797) Beek Jozsef.

Nr. 52989— 902.

IV.

Publieatiune.
î

In sensul ordinului Ministeriului 
de finanţe § 19 p. 3) alinea a dóua 
emanat cu Nr. 64758 pe basa artic. 
de lege X X II ex. 1899, din partea 
subsemnatei Direcţiuni financiare reg. 
ung. prin acésta se aduce la cunos- 
einţa publică, că comisiunea pentru 
reclamaţiunî instituită pentru comi
tatul Braşov în ijilple de 6, 7 şi 8 
Ianuarie 1903 va lua în pertractare re 
Cursele intrate contra măsurării ta
xelor pentru licenţele de beuturî şi

că aceste pertractări se vor începe 
tot déuna la 8 Óre a. m şi se vor 
ţ in0 în P a l a t u l  D i r e c ţ i u n e i  
F i n anc i a r e .

La 6 Ianuarie se vor pertra ta 
recursele posesorilor de licenţe din 
Braşov de confesiunea gr. or. şi gr. 
cat. ér la 7 şi 8 tenuane a le celor
lalte confesiuni.

Pertractările sunt publice, aşa 
dar fie-care partidă póte să se pre- 
sente în personă.

Brassó, 29 Decemvrie 1902

Szenti Bál int ,
2-2 consilier reg. şi director financiar.

De serU tori
recoman i onor. mele clientele 
depositul meu bogat asortat.

cu Ciai, Rum, prăjituri
forte fine, pentru Ciai

Vinuri d e A rdeal
torte bune, SllVOliUUl, PunciU,

Curmale, Struguri de malaga.
Specialităţi diferite de p e sc i  

şi Caşuri* Mare asortiment de

împodobit pomul de Crâcium.
Cu distinsă stimă

ALFRED KAMNER,
H lagaz iii de  d e lic a tese

Braşov, Strada Vămii 29.

A N U N C I U R !
su n t m s e  a d r e sa  subscpi®©^ 

*dmmis$?r*aiiun5. in e a su  I pi*- 
b8ieăa*i5 lAtisâi ânuncîu mai mu£t 

de od ată  * s e  fa c e  scăd ăsn eisi 
ca?*e 6i*e3C6 cu c â t  p u b lica rea  
s e  fa c e  m ai de multe-o**!.

Administr. ..Gazetei Transa

Am Mureşianu
B r a şo v , T â rg u l In u lu i Nr. 8 0 .

Acest stabiliment este prove^ut cu cele mai 
<|3 bune mijloce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 

felul de caractere de litere din cele mai modeme 
este pus în posiţiune de a pute esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţă, precum:

REGISTRE şi  IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurT.

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AU», ARGINT ŞI COLORI.

(ÎÂIlŢl DE SCIINŢĂ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T C J T B .

FOI PEKJODICE.
BILETE DE YISITÀ

DtLFERITE FORMATE.

PROGRAMEELEGAHTE.

BILETE DE LOGODNi ŞI DE NUNTĂ
DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORÏ.

aivitS t u k i .

*
!
*
Îi'

Compturî, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(Souv&zJa, în  lo iă matirma-

TâBSFB
INDUSTRIALE, de HOTELURI 

şi RESTAURANTE.

PEEÏôR l-C ïïRÊiï ŞI DIVERSE 
BILETE DE INMORMÊNTARI.

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, eta- 
giul I> cătră stradă. — Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.
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La stéua mare d’aur.
Am onórea a aduce la cunoscinţa On public din 

Ioc şi împrejurime, cá am  d e sc h is  pe p ia ţa  a c é s ta
şi anume în Strada porţi i Nr. 21 (in fosta prăvălie de 
tricotaj alui G-eorg Foith)

Magazin cu Librărie şi Papetărie
unde se póte căpăta afară de produsele mele renumite de le- 
gătorie de cărţi şi c a ta s t îfu r l, m ărfu r i de g a la n 
te r ie  din resortul legătoriei de cărţi, P a sse p a r to u -  
t e s ,  tóté articolele, ce obvin în comerciul de hârtie 
şi r e c h is iţ ii de s c r is ,  cu cari sunt bogat asortat.

tn eăletoria mea pentru aprovisionare în Budapesta 
şi Viena am ales numai ce au fost mai nou, mai fm- 
mOS şi mai bun. Tot ce se póte dori în specialitatea de

Confecţ iun i  de hărtie,
requisite de şcolă-, scris-, şi desemn se póte căpeta 
dela preţul cel mai ieftin paua la cele mai fine şi mai
scumpe calităţi.

Comande pentru no te  şi c ă r ţ i  se efectuéza imediat. 
Legarea Cărţilor ?e esecută în atelierul meu recu

noscut so lid  şi fru m o s.

Pentru cadouri iSSf«7 ^ 1  Z
scris minunat de frumóse şi ieftine, adjuatate íórte mo
dern. La dorinţă se póte imediat grava în aur numele 
şi dátumul.

Mare asortiment de c ă r ţi p o şta le  cu poesiî şi fo
tografii. A l b u m e  vU preţuri fórte ieftine 

Apelez In o cercetare numerosă semnez
cu totă stima

W ilh e lm  H a y d e c k e r .

:::::::::::: Mare asortiment de cârti poştale diferite feluri. ::::::::::::
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Aboiasiit®  1% aimeiek cu d@ Buauaec^:
Pentru Anstro-üngaria : j Pentru România şi străinătate:

4 e § î.

P© ş i  sa I n !  

F t  ts*®i l u m i .
9?

99

.

F@ féSí  

F i  t ? § i

Abonamentele se fac mai uşor şi mai repede prin
---o  m a n d a t e  poşta le ,  o ---

Domnii car! se vor abona din nou, s6 binevoescă a 

scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A diwi ni str aţi unea

„GAZETEI T RA N SILV A N IE I.“

Tipgrafia A. Mureşianu, Braşov.


